
FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES - MTM CASE-GARD FLIP TOP PISTOL
AMMO BOX 357 MAG-38 SPL 50 ROUND GREEN

The Case-Gard P-100’s are the perfect ammo carrier for the handgunner who
wants to spend several hours at the range. Ideal for storing reloads. They have
an easy to grip, scuff-resistant textured surface and are stackable. The Snap-Lok
latch and mechanical hinge are guaranteed for 25 years. Load label included. All
MTM Case-Gard's are MADE IN USA.

Attributes

Name: MTM CASE-GARD FLIP TOP PISTOL AMMO BOX 357 MAG-38 SPL 50 ROUND GREEN
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749013889
Mfr. No.: P50-38-10
Cartridge: 30 Mauser,7.62 x 25 mm Tokarev,327 Federal Magnum,357 Magnum,5.7 x 28 mm,38 Special,38
Super,38 Short Colt,9 x 23 mm Winchester,25-20 Winchester,32-20 Winchester
Color: Green
Rounds: 50
Style: Pistol
Delivery weight: 0.073kg
UPC: 026057107103

Item details

Made in USA
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FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES by MTM CaseGard. This product is designed to
safely store and transport your ammunition. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
proper use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the ammo box is used only for its intended purpose: storing ammunition.
Keep the ammo box out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ammo box for any signs of damage or wear.
Do not overload the ammo box beyond its capacity of 50 rounds.
Store the ammo box in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the ammo box if it is damaged or has broken components.
Always ensure the lid is securely closed when not in use.
Avoid exposing the ammo box to extreme temperatures or harsh chemicals.
Use caution when handling ammunition and ensure it is stored in a safe manner.
Do not stack other items on top of the ammo box to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:

Open the lid of the ammo box.
Place ammunition into the designated slots, ensuring that each round fits securely.
Close the lid firmly until you hear a click, indicating that the SnapLok latch is engaged.

Transporting the Ammo Box:

Always carry the ammo box with both hands for stability.
Ensure the lid is closed and latched before moving the box.
Avoid dropping or throwing the ammo box to prevent damage.

Storage:

Store the ammo box in a designated area that is dry, cool, and away from children.
Do not stack heavy items on top of the ammo box to avoid crushing it.

Inspection and Maintenance:

Regularly check the ammo box for any signs of wear or damage.
Clean the exterior with a damp cloth if necessary, but do not use harsh chemicals.
If the box shows signs of damage, discontinue use and dispose of it properly.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box in accordance with local regulations.
If the box is damaged beyond repair, ensure it is recycled or disposed of in a manner that prevents any
potential hazards.
Do not incinerate the ammo box.

Contact Information for Further Support



For questions or concerns regarding the FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure that you have the product details available for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe experience for all users.
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Guide de Sécurité pour les BOÎTES DE MUNITIONS
FLIP TOP PISTOL

Introduction
Merci d'avoir choisi les BOÎTES DE MUNITIONS FLIP TOP PISTOL de MTM CaseGard. Ce produit est conçu pour
stocker et transporter vos munitions en toute sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer
une utilisation correcte et sécurisée du produit conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits
(GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la boîte à munitions est utilisée uniquement à des fins de stockage de munitions.
Gardez la boîte à munitions hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la boîte à munitions pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne surchargez pas la boîte à munitions audelà de sa capacité de 50 cartouches.
Rangez la boîte à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la boîte à munitions si elle est endommagée ou si elle comporte des composants cassés.
Assurezvous toujours que le couvercle est bien fermé lorsque la boîte n'est pas utilisée.
Évitez d'exposer la boîte à munitions à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Faites preuve de prudence lors de la manipulation des munitions et assurezvous qu'elles sont stockées de
manière sécurisée.
Ne pas empiler d'autres objets sur la boîte à munitions pour éviter d'endommager celleci.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de la Boîte à Munitions :

Ouvrez le couvercle de la boîte à munitions.
Placez les munitions dans les emplacements désignés, en veillant à ce que chaque cartouche soit bien
fixée.
Fermez le couvercle fermement jusqu'à entendre un clic, indiquant que le verrou SnapLok est engagé.

Transport de la Boîte à Munitions :

Portez toujours la boîte à munitions avec les deux mains pour plus de stabilité.
Assurezvous que le couvercle est fermé et verrouillé avant de déplacer la boîte.
Évitez de faire tomber ou de lancer la boîte à munitions pour prévenir tout dommage.

Stockage :

Rangez la boîte à munitions dans un endroit désigné qui est sec, frais et hors de portée des enfants.
Ne pas empiler d'objets lourds sur la boîte à munitions pour éviter de l'écraser.

Inspection et Entretien :

Vérifiez régulièrement la boîte à munitions pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoyez l'extérieur avec un chiffon humide si nécessaire, mais n'utilisez pas de produits chimiques
agressifs.
Si la boîte présente des signes de dommage, arrêtez de l'utiliser et jetezla correctement.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de la boîte à munitions conformément aux réglementations locales.
Si la boîte est endommagée audelà de toute réparation, assurezvous qu'elle soit recyclée ou éliminée de
manière à prévenir tout risque potentiel.
Ne pas incinérer la boîte à munitions.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les BOÎTES DE MUNITIONS FLIP TOP PISTOL, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée
de main pour référence.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des BOÎTES DE MUNITIONS FLIP TOP PISTOL. Votre respect de
ces directives contribue à garantir une expérience sécurisée pour tous les utilisateurs.
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FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES Guida alle Istruzioni
di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto le FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES di MTM CaseGard. Questo prodotto è progettato per
immagazzinare e trasportare in modo sicuro le vostre munizioni. Si prega di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la scatola per munizioni sia utilizzata solo per il suo scopo previsto: immagazzinare munizioni.
Tenere la scatola per munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la scatola per munizioni per eventuali segni di danni o usura.
Non sovraccaricare la scatola per munizioni oltre la sua capacità di 50 colpi.
Conservare la scatola per munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la scatola per munizioni se è danneggiata o presenta componenti rotti.
Assicurarsi sempre che il coperchio sia chiuso in modo sicuro quando non è in uso.
Evitare di esporre la scatola per munizioni a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Usare cautela quando si maneggiano le munizioni e assicurarsi che siano immagazzinate in modo sicuro.
Non impilare altri oggetti sopra la scatola per munizioni per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento della Scatola per Munizioni:

Aprire il coperchio della scatola per munizioni.
Posizionare le munizioni negli slot designati, assicurandosi che ogni colpo si adatti in modo sicuro.
Chiudere il coperchio saldamente fino a sentire un clic, che indica che il gancio SnapLok è ingaggiato.

Trasporto della Scatola per Munizioni:

Trasportare sempre la scatola per munizioni con entrambe le mani per stabilità.
Assicurarsi che il coperchio sia chiuso e bloccato prima di spostare la scatola.
Evitare di far cadere o lanciare la scatola per munizioni per prevenire danni.

Conservazione:

Conservare la scatola per munizioni in un'area designata che sia asciutta, fresca e lontana dai bambini.
Non impilare oggetti pesanti sopra la scatola per munizioni per evitare di schiacciarla.

Ispezione e Manutenzione:

Controllare regolarmente la scatola per munizioni per eventuali segni di usura o danni.
Pulire l'esterno con un panno umido se necessario, ma non utilizzare sostanze chimiche aggressive.
Se la scatola mostra segni di danno, interrompere l'uso e smaltirla correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la scatola per munizioni in conformità con le normative locali.
Se la scatola è danneggiata oltre la riparazione, assicurarsi che venga riciclata o smaltita in modo da
prevenire potenziali pericoli.
Non incenerire la scatola per munizioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alle FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o al servizio clienti per assistenza. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
riferimento.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso delle FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES. La vostra
adesione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura per tutti gli utenti.


